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No. 5809. EXCHANGE OF NOTES 
CONSTITUTING AN AGREE 
MENT1 BETWEEN THE GOV 
ERNMENT OF THE UNITED 
KINGDOM OF GREAT BRI 
TAIN AND NORTHERN IRE 
LAND AND THE GOVERN 
MENT OF THE SWISS CON 
FEDERATION CONCERNING 
ARRANGEMENTS TO FACILI 
TATE TRAVEL BETWEEN 
THE UNITED KINGDOM AND 
SWITZERLAND AND BE 
TWEEN THE UNITED KING 
DOM AND LIECHTENSTEIN. 
BERNE, 27 FEBRUARY 1961

N  5809.  CHANGE DE NOTES 
CONSTITUANT UN ACCORD1 
ENTRE LE GOUVERNEMENT 
DU ROYAUME-UNI DE 
GRANDE-BRETAGNE ET D'IR 
LANDE DU NORD ET LE 
GOUVERNEMENT DE LA 
CONF D RATION SUISSE 
TENDANT   FACILITER LA 
CIRCULATION DES PERSON 
NES ENTRE LE ROYAUME- 
UNI ET LA SUISSE AINSI 
QU'ENTRE LE ROYAUME-UNI 
ET LE LIECHTENSTEIN. 
BERNE, 27 F VRIER 1961

Her Majesty's Embassy at Berne to the 
Swiss Federal Department of Justice 
and Police

L'Ambassade de Sa Majesté britannique 
à Berne au Département fédéral de jus 
tice et police de la Confédération suisse

Her Britannic Majesty's Embassy present their compliments to the Federal 
Department of Justice and Police and have the honour to refer to the discussions 
which have been taking place between representatives of the Government 
of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Govern 
ment of the Swiss Confederation and to the recommendation of the Organisation 
for European Economic Co-operation that member countries of the Organisation 
should admit each other's nationals to their territory for visits of not more 
than three months on presentation of identity cards based on the standard 
form recognised by the Tourism Committee of the Organisation.

Her Britannic Majesty's Embassy have the honour to inform the Depart 
ment that as identity cards are not issued to residents of the United Kingdom 
a simplified form of passport known as the British Visitor's Passport will be 
available for issue from the 15th of March, 1961, to British subjects, citizens 
of the United Kingdom and Colonies. A British Visitor's Passport will be 
valid for one year from the date of issue. An applicant for a British Visitor's 
Passport will not be required by the United Kingdom authorities to produce

1 Came into force on 15 March 1961, in 
accordance with the provisions of the said 
notes.

1 Entr  en vigueur le 15 mars 1961, confor 
m ment aux dispositions desdites notes.


